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PRVÁ SMERNICA KOMISIE
z 28. septembra 1977,

ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy smernice Rady 68/193/EHS o obchodovaní s materiálom na
vegetatívne rozmnožovanie viniča

(77/629/EHS)

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho hospodárskeho
spoločenstva,

so zreteľom na smernicu Rady 68/193/EHS z 9. apríla 1968
o obchodovaní s materiálom na vegetatívne rozmnožovanie
viniča (1), naposledy zmenenú a doplnenú smernicou Rady
74/648/EHS (2), a najmä na jej článok 17a,

keďže, z dôvodu pokroku vo vedecko-technickom poznaní,
prílohy k horeuvedenej smernici je potrebné doplniť z ďalej
uvedených dôvodov;

keďže podmienky stanovené v smernici, týkajúce sa pestovania
rozmnožovacieho materiálu viniča, je potrebné zlepšiť tak, aby
zohľadňovali účinky škodlivých organizmov, najmä pokiaľ ide
o vírusové ochorenia alebo ich prenášačov;

keďže je potrebné opraviť nemecké znenie smernice;

keďže je potrebné vziať do úvahy nové techniky na triedenie
vrúbľov;

keďže, aby boli čo najskôr k dispozícii zdravé viničové škôlky,
úradné označenie by pre počiatočné štádium malo poskytovať
doplňujúce a dobrovoľné informácie získané počas úradne
uznaných testov, ktoré sa týkajú pôvodu základného materiálu
testovaného na vírusy;

keďže opatrenia stanovené v tejto smernici sú v súlade so
stanoviskom Stáleho výboru pre osivá a rozmnožovací mate-
riál pre poľnohospodárstvo, záhradníctvo a lesné hospodár-
stvo,

PRIJALA TÚTO SMERNICU:

Článok 1

Príloha I smernice Rady 68/193/EHS sa týmto mení a dopĺňa
takto:

1. V časti I, bod 3, namiesto „škodlivými organizmami, najmä
vírusmi“ znie „škodlivými organizmami alebo ich prená-
šačmi, najmä nematódami, ktoré prenášajú vírusové ocho-
renia“.

2. Nemecký text časti I, bod 5, namiesto „Kurzknotigkeit“ znie
„Reisigkrankheit“.

3. V časti I bod 6 znie:

„6. Miera neúrody, ktorú je možné pripísať škodlivým
organizmom, nepresiahne:

— 5 % v podpníkových škôlkach určených na pesto-
vanie certifikovaného rozmnožovacieho materiálu
a
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— 10 % v podpníkových škôlkach určených na pesto-
vanie štandardného rozmnožovacieho materiálu.

Ak je možné pripísať neúrodu iným faktorom než
zdravie rastlín a ak miera neúrody prekročí horeuve-
dené percentá, tieto príčiny sa zaznamenajú do proto-
kolu“.

Článok 2

V prílohe II v časti III, bod 1 bude text B znieť:

„B. Dĺžka

a) Odrezky z podpníkov na vrúbľovanie: minimálna dĺžka
od najnižšej časti najnižšieho kolienka až po najvyššie
vnútorné kolienko, 1,05 m;

b) Odrezky zo škôlky: minimálna dĺžka od najnižšej časti
najnižšieho kolienka až po najvyššie vnútorné kolienko,
55 cm, v prípade Vitis vinifera 30 cm;

c) Vrúble:
— s piatimi použiteľnými očkami, minimálna dĺžka od

najnižšej časti najnižšieho kolienka až po najvyššie
vnútorné kolienko, 50 cm;

— s jedným použiteľným očkom, minimálna dĺžka
6,5 cm; rez sa má urobiť minimálne vo vzdialenosti
1,5 cm nad očkom a 5 cm pod očkom“.

Článok 3

V prílohe III, bod 3 znie:

Typ Počet

„3. Vrúble

— s piatimi použiteľnými očkami 100 alebo 200

— s jedným použiteľným očkom 500 alebo jeho
násobok“

Článok 4

Príloha IV sa mení a dopĺňa takto:

1. Za časť A sa vkladá:

„B. Doplňujúce informácie povolené pre základný
rozmnožovací materiál a pre certifikovaný
rozmnožovací materiál:

‚Základný materiál/materiály vegetatívneho štádia boli
predtým testované.............. (orgán) a bolo potvrdené, že
nemajú............... (vírusové ochorenie) na základe..............
(testovacia metóda).‘

Pre základný rozmnožovací materiál a pre certifiko-
vaný rozmnožovací materiál sa tieto informácie môžu
týkať zvinutky a roncetu viniča a v prípade odrezkov
z podpníkov aj škvrnitosti. Testy musia byť úradne
uznané. Museli byť vykonané za obdobie najmenej
troch rokov úradne uznaným a kontrolovaným
orgánom.

Môžu sa použiť tieto testovacie metódy:
— pre všetky vírusové ochorenia metóda indexovania

v prípade viničových rastlín,

— pre roncet viniča, okrem predchádzajúcich metód,
metóda indexovania v prípade bylinných rastlín
a takisto metóda serológie“.

2. Časť B sa premenuje na časť C.

Článok 5

Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy
a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto
smernicou najneskôr do 1. júla 1978.

Článok 6

Táto smernica je adresovaná členským štátom.

V Bruseli 28. septembra 1977

Za Komisiu
Finn GUNDELACH

podpredseda
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